YOK 811.8

WHONXEHU3MbI B COCTABE JIEKCUKU
UCNAHCKOI'O A3bIKA KOJTYMBUA

MandytomHoBa KpnctnHa AnbpenoBHa
KasaHckun befeparnbHbii yHUBEPCUTET
KasaHb, P®

AHHOTaALUA
B paHHOM cTaTbe paccmaTpvBaeTCs HauuoHalbHbIA BapuaHT
McnaHcKoro sA3bika B Konymobuun, a Takke ero otnuyne OT NupeHeu-
CKOro BapuiaHTa WCMaHCKOro fA3blka Ha Jlekcudeckom yposHe. Kpome
3TOro paetcs knaccudukaumss UHOANXEHU3IMOB — CIOB WHAEWCKOro
NpouCXoXaeHna — n obosHavaeTcsl pPonb UHOEUCKUX A3bIKOB B dhop-
MUPOBaHUMN KONYMOBUIMNCKOrO HauMOHanbHOro BapuvaHTa WCMAHCKOro

A3bIKa.

Kno4yeBble crnoBa: uWCNaHCKMA A3blK, JlaTuHckaa Awmepuka,
HauMoHanbHbI BapuaHT, Konymousa, manbie a3blk1, UHOENCKNE A3bIKK,
nekcu4yeckne 3aMMCcTBOBaHUSA, MHONXEHU3M.
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A3blkKn Mupa, HaxoO4siCb B aKTMBHOM B3auMMOLEWCTBUM OpPYr C
APYroM, HenpepbIBHO M3MEHSATCA ¢ oborawiatoTcd. OneMeHTbl pas-
NNYHBIX $3bIKOB, BCTYNaBLUMX B KOHTAKT Ha MPOTSKEHUM BEKOB,
HakragblBalT CBOM onpeneneHHbI oTneyaTok Apyr Ha gpyra. Wupo-
KOe reorpacduyeckoe pacrnpocTpaHeHUe NCMaHCKOro s3blka NpuBEsio K
NOSABMEHNIO YHUKANbHbBIX S3bIKOBbIX CUTyaUU B OTAENbHbIX perMoHax
MUpPa U K BOSHUKHOBEHWNIO pa3HOOBpasHbIX hOpM CyLLLECTBOBAHUSA Of-
HOro 4A3blka, 06beaNHEHHbIX OBLWMM Ha3BaHMEM «UCMAHCKUIA SA3bIKY,
OAHaKO B KaXXOOW OTAENbHO B3SATOM MCMAHONA3bLIYHOM CTpaHe obnaga-
lowmx cBoeobpasmem (pyHKUMOHAmNbHBIX CUCTEM. OTO — HaUMOHarb-
Hble BapunaHTbl MCMAHCKOro s13blka, a TakKe ero TepputopuarbHble n
coumarnbHble AnanekKThbl.

B pmaHHOM cTaTbe paccmaTpmBaeTCsl HauMOHambHbIM BapuaHT
ncnaHckoro a3bika Konymbuun, a Takke BNUSHME MHOAENCKNX A3bIKOB Ha
dpopMMpOBaHUE €ro JIEKCUYECKOro YPOBHS.

C MOMeHTa nepBOro 3HaKOMCTBA MCMaHCKUX KOFIOHM3aTOpOB C
MHTaKTHbIM Mupom Amepukn B 1492 rogy HauuoOHasbHble BapwaHThbI
MCMAHCKOro A3blka JlaTUMHOAMEPUKAHCKUX CTpaH Hayanu (opmupo-
BaTbCHA MyTEM CMELUEHUSI MMPEHENCKOro BapmaHTa MUCMNaHCKOro sisblka
C KOPEHHbIMU si3blkaMW aMepuKaHCKMX nHaenues. EBponenubl, Bnep-
Bble NPMObLIBLUNE HA KOHTMHEHT, CTONKHYIMCb C HOBbIMWU peanusiMu,
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ocobeHHO B cdpepe Npupoabl, rae UM BCTPETUNNCH HE3HAKOMblE pac-
TEHUS N XUBOTHble. [laBas HasBaHWA HEKOTOPbIM NpeacTaBUTENSAM
donopbl U payHbl, UCNAHCKWE uccnegoBaTenin HEpPeaKo OorpaHudnBa-
NINCb YXe CYLECTBYKOLIMUMM MHOENCKAMWU Ha3BaHUSAMU. Tak mHOuxe-
HU3Mbl — 3aMMCTBOBAHUSA U3 NHOENCKUX SA3bIKOB — HA4amnun npoHUKaThb B
MCNAHCKUKM A3blK. Ha npoTsXKeHMn MHOMMX BEKOB UCMAHCKUN A3bIK CY-
LLleCcTBOBAsT HapaBHE C MHOMOYUCIIEHHbIMU aBTOXTOHHbIMU Si3blKaMu,
KOTOpble OCTaBWUIIN B HEM HEU3rNaauMbln cnea.

B nocnegHue rogbl BCE OonbLUyd NONYNsSAPHOCTbL nNpuobpeTtaeT
nccnegoBaHme CTeneHn BRUSIHUS MHOEWCKUX A3bIKOB Ha MCMaHCKUN
A3blk. ECNn paHblle NNHIBUCTLI AaBanu Nulb 0600LLEHHYI0 XapakTe-
PUCTUKY MHOUXEHN3MOB, NMPOBOASA UCCNeAoBaHUs B OCHOBHOM B ropo-
Aax, cpean Mmarnown npoCrovkn MHOEWCKOro HacerneHus, 1 He Bblaensasd
CTerneHb MX BIIMAHUS HA COCTaB MCMAHCKOro sidblka, TO cendvac rnone-
Bble MCCNeAoBaHMs OXBaTblBalOT yAaneHHble panoHbl U OOLWMHbI, B
KOTOPbIX SA3blK NOPON HAXOOAUTCHA Ha rpaHM UCYE3HOBEHUS, YTO MO3BO-
naeT pacCMOTpPeTb BCe acnekTbl PYHKLMOHMPOBAHNSA UHOENCKUX SA3bl-
KOB B COBPEMEHHbIX peanuax ctpaH JlatmHckon Amepuku. Ho npo-
6rnema HeCOMHEHHO TpebyeT AanbHENLEro n3y4eHus.

Konymbusa siBnsietca ToM CTpaHOW, KOTopas HamMeHee 3aTpo-
HyTa mnccrnegoBaHUsAMUM AaHHOro Bornpoca. Becero Ha Tepputopun Ko-
NymMBbun HacuUMTbIBAETCA OKOSMO 75 COXpaHUBLUMXCSA WHAOENCKUX NA3bl-
KOB, HO YMCII0 UX C KaxabiM rogomM cokpawaetcda. CornacHo Crtatbe
10 KoHcTuTyuumn Konymbuu, a3bikn U gnanekTbl 3THUYECKUX Tpynn UH-
aenues aBnsaTca oduumanbHbiMy Ha X Tepputopun [2]. Kpome Toro,
CyLLECTBYET MHOXECTBO OMarieKTOB MCMAHCKOro si3blka, KOTOpble OT-
NMYarTCca CeMaHTUYECKN, MOPEONOrM4yeckn, CUHTaAKCUYECKN U UHTO-
HauMoHHo. OgHako cnegyet OTMETUTb, YTO OOLMEe XapaKTepUCTUKM
MCNAHCKOro 4A3blka JlaTMHCKONM AMEPUKM OCTalOTCA HEU3MEHHbIMU ONs
BCEX PEMMOHOB CTPaHbI.

PacxoxgeHnsa mexgy pasnuyHbiMM BapuaHTaMu MCMaHCKOro
A3blka Hanbonee APKO NPOSIBASAIOTCA Ha NIEKCUYECKOM YpoBHe. Jlekcu-
Yyeckasi CTopoHa KonymOunckoro BapuaHTa npeactaBrnieHa 605blwnm
KOSINYECTBOM 3aUMCTBOBaHUN U3 MHOEUCKUX A3bIKOB. Kak WM3BECTHO,
NeKCUYEeCKUM 3aMMCTBOBAHMEM CUYMUTAKOTCH T€ NEKCUYECKUE dfieMeH-
Tbl, KOTOPbIE NMEpeLLsIN N3 JIEKCUYECKON CUCTEMbI OAHOrO S3blka B J1EK-
CUYECKY0 CUCTEMY OPYroro sidblka B pesysibTarte s3blIkOBOr0 KOHTaKTa.
3anMcTBOBaHUA MOryT Kak MOJSIHOCTbIO MPUCNOCOBUTLCA K cucteme
s13blKa, TaK N OCTaBUTb Cnefbl CBOEro MHOA3LIYHOMO NMPOUCXOXKAEHNA.

Kak oTmevaet nuHrBnct Xoce XoakmH MoHTec Xupanbgo [3,
C.337], Bce 3aMMCTBOBaHUS N3 MHOENCKUX A3bIKOB — MHOANXEHU3Mbl —
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BCTpeYvalLmecs B nekcumke KonymouincKoro HaumoHarnbHOro BapmaHTa
MCMAaHCKOro A3blka MOXKHO pa3aenunTb Ha YeTbipe rpynnbl:

a) ObwencnaHckme u obweamepmKkaHCKMe UHANXEHU3MbI

N3 Tpex coTeH MHANXEHN3MOB, 3apEerMCTPUPOBAHHbLIX B CrioBape
Cana v gp. [5] B nepBou rpynne, BblAeNeHHbIX No cdepe nx pacnpo-
CTpaHeHus (K 3TOW rpynne OTHOCATCS CroBa, PacnpoCTpaHEHHble B
JyeTblpex 1 Bonee cTpaHax 3a nNpegenamu apearna Ucrnofb30BaHUS CO-
OTBETCTBYHOLEro MHOENCKOro s3blka), okosio 65 n3 100 ncnonbayroTcs
B Konymbun [3, C.337]. OHM MMET pasfnnyHyd YacTOTHOCTb YMO-
TpebneHusi, opMy HanMCaHUa N CEMaHTUYECKOE HaMosfHEeHMe.

Tak, crnoBo canoa UCnosib3yeTcs Ha TEPPUTOPUM BCEN CTPaHbl B
3Ha4YeHUAX, YacTo OYEeHb dareknx OT OPUTMHANBbLHOIO 3HAYEHUs «s100-
ka». OHO MOXEeT 03Ha4yaTb pasfnu4yHble BUObl COCYQOB — KOPbIMO, YaH,
JloxaHb, KaHaroobpa3sHbIl rnpomok 0ris xudkocmeu n ap. Cnosa papa
(kapmogbesnib) N yuca (oKka, MaHuoka), Takke ynoTpebnsembie no
BCEN CTpaHe MpPaKTUYEeCKM BO BCEX CMOAX HaceneHus, UMeT MHOro-
YUCNEHHblE MNEPEHOCHbIE 3HA4YeHUs U NPOM3BOAHbLIE, TakKMe Kak
consequir o levantar la yuca — «3apabambsieampe Ha xr1eby», ser buena
papa — «bblimb XOPOWUM 4es108€KOM». TO e CaMOe MOXHO ckasaTb O
cnoBax aguacate (aeokado), cacao (kakao), chocolate (wokonad), chi-
cha (4u4ya (Kykypy3Hasi eo0Ka)), chonta (YoHma (nanbmoeasi 3mes)),
hamaca (2amak), macana (0ybuHka), tamal (mamarsnb (nupoea u3 KyKy-
py3HOU MyKU ¢ MSicoM U crieyusimu)), tomate (nomudop), totuma (nnod
Kanebacosozo Oepesa).

HekoTopble n3 atux cnos umetoT B Konymbuu orpaHnyeHHoe
reorpaduyeckoe n coumanbHOEe pacnpocTpaHeHne: Hanpumep, cayo
(ocmpoeok), cayuco (kark), cochayuyo (eodopocriu), quingo (3uz3ae,
usrnyduHa), zapallo (mbikea), zopilote (aypa (pa3HoguUOHOCMbL Acmpe-
6a)) vnn ncnonb3ylTCa TOSMbKO B OhuumanbHOM NMUCbMEHHOW peYn:
Hanpumep, Ha3BaHUs A3bIKOB aimara, nahua, quechua, tupi, v gp.

6) Keuyunambli

NcTopuyeckn Crnoxunocb, 4To OONbLUIMHCTBO WHAWXEHU3MOB B
MCMNAHCKMUI A3bIK MPOHUKIIO M3 A3blka kedya. Mo HabnogeHuo ncene-
posaTtensa Cana [5], 60NbWNHCTBO MHANUXEHM3MOB, MPOUCXOAALLNX OT
Kedya M pacnpoCTpaHeHHbIX Ha Tepputopuu JlaTuHCKoM AMepuku,
Takke ucnonb3ytotcss B Konymbun. Cpeam HMX BLIAENAOTCS Takue
Kak: achira (kaHHa cbedobHasi), arracacha (cenbOepel), callana (ro-
cyOa 01151 nodxapueaHusi KyKypy3bl), condor (koHOop (nmuua)), chonta
(HoHma (nanbmosasi 3mesl)), chipa (kop3uHa 0511 hpykmos), guango
(epo30b 6aHaHo8), morocho (4epHoKoxul), pucho (ocmamok), pucha
(nyda (mepa xudkocmu OKOJ/I0 cmakaHa)), cancha (nnowadka (0ns
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uepbl 8 Ms4, Ons nemyuwuHbix 60ée)), chunche (sewuuya; 6esdenyw-
Ka), cocha (nazyHa), cuchayuyo (eodopocnu), viravira (cyweHuua
(pacmeHue)), yapa (fiapo) (6oHycC ripu rokyrike), quinua (KeuHoa), pa-
punga (nekapcmeeHHoe pacmeHue), pacunga (riekapcmeeHHoe pac-
meHue), Aafia (HsHA), Aioco (wernomka mabaky), choc(o)lo (Momok
MPSXKU U3 80JTIOKHA KYKypy3bl).

B) Myucknsmbl

HecMoTps Ha TO, UTO SA3bIK MyMCKa SBMSIETCA S3bIKOM, pacnpo-
CTPaHEHHOM B LieHTparibHOM obnactu cTpaHbl, rae HaxoAuTcs CTONu-
ua Konymbumn borota (Bacata — cnoBo MyMCKCKOro nponcxoxaeHusa [3,
C.338]), Ha cerogHAWHUN OeHb BCTpeYaeTcsl He Tak MHOro uccrneno-
BaHUW, NMOCBALLEHHbLIX U3YYEHUIO BIUSHUSA A3blka MyUCKa Ha MCNaH-
CKUW.

HekoTopyto MHGOopmaLmio 0 3aMMCTBOBAHNAX U3 MyMUCKa MOXHO
no4epnHyTb B pabote Mapun Jlynssl P. ge MoHTec «Muisquismos lé-
xicos en el Atlas linguisticoetnografico de Colombia (AIEC)» [4,
C. 299-353]. B Hen uccnepytotcs 45 MynCKM3MOB, UCNOMb3YHOLLNXCA B
30He NpoxuBaHusa Hapoga myucka (KyHaunHumapka, bonaka, CaHTaH-
Aep), X pacnpocTpaHeHne n ceMaHTuKa. BonbLMHCTBO X HUX OTHO-
cutca K npupode (donopa v hayHa), Takme kak acua (eoda), cunero
(nodkudbiw), chusque (pasdHosUOHOCMbL pacmeHusi), guapuclia (pas-
HOBUOHOCMb pacmeHus), u 0p, U NO3TOMY He Bcerga WMPOKO UCMOSb-
3yl0TCA BCEMM CrOSAMM HaceneHusa. EcTb HeKoTopble, Kak, Hanpuvep,
cuba (Mnadwul cbiH, MO6UMYUK), KOTOPbIE BbILLIM 3a Npenesbl 30Hbl
pacceneHns Myucka, nepenas B YactoTHoe ynotpebrieHne Ha Teppu-
TOPUKN BCEW CTpaHbl. [Jpyron Mynckmsm, pacnpocTpaHeHHbIn B Konywm-
6un, ato fique (pasHosUOHOCMb azasbl), KOTOPbIN 3a NpeenamMmun LieH-
TpanbHO-BOCTOYHOM MYUCKCKOW 30HbI, PacnpoCTpaHuIICsa Ha tor 4o Yu-
nbl (Huila) n noytn gobpancsa 4O TUXOOKEAHCKOro permoHa Ha 3anage
N 0O aTnaHTUYEeCKoro Ha ceBepe.

r) Apyrve MHAUXEHU3MbI

X. X. MoHTec Xupanbgo npegnonaraeTt, 4To creaom 3a 3anm-
CTBOBaHMSIMU U3 Kevya U Myucka uayT 3aMMCTBOBaHMUS U3 S3bIKOB Ka-
pnbckon asbikoBon cembu [3, C. 339]. Ho oBwmpHble uccrneaoBaHus
AaHHOM TeMbl oTcyTcTBylT. CyuwectByeT nuuwb paboTta Hukonaca
nenb Kactuneo Matuay (Nicolas del Castillo Matieu) «Léxico caribe en
el caribe insular» [1, C.326-327], B KOTOPOW OH 3aTparvBaeT TEMY Ka-
pnbruamMoB B MCNaHCKOM si3blke Konymbum B 3oHe KapTaxeHbl 1 Bblge-
NnaeT Takue nekcuyeckue enunHuubl Kak: calambuco (sud Oepeesa),
ponche (nyHw), cariaco (peauoH obumaHuss Hapoda KapuakKo),
carricarri (pasHogudHocmb nmuuysl), chipichipi (Mmopocawuli 00XO0b),
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patoco (pas3HosuOHocmb 3Meu), maretira (cepduesuHa KyKypy3HO20
rnoyamka), taruya (eo0siHou euauyuHm), bonga (UHOeUCKUU YEesTHOK),
paruma (pacwumasi mkaHb, UCofib3yemMas 8 Kadyecmee bKu uHoeu-
CKUMU XXeHWuHamu).

[lBa fA3blka OCTaBUNM Heusrnagumbid crneg B KONyMOUNCKOM
HaLMOHaNbHOM BapuaHTe MCMAHCKOro A3blka — 3TO Kevya n Myucka, HO
CYLLECTBYET €eLle HEMANO aBTOXTOHHbIX A3bIKOB, PaCnNpPOCTPaHEHHbIX B
Konymbumn, nccnegosaHns KOTopbiX HE Oblfiv NPOBEAEHbI.

B 3aknioueHun cnegyet OTMETUTb, YTO POSib UHOMXEHU3MOB B
KONyMOUMNCKOM HauMOHANbHOM BapuaHTe WCMAHCKOro s3blka He Tak
BeNnvka. bonbLUMHCTBO 3aMMCTBOBaHUN OTHOCUTCS K cdoepe doriopbl U
dayHbl 1 0b603HA4YaeT pasfnMyHble Ha3BaHUA PACTEHUA U XUBOTHbIX,
YTO O3HA4YaeT, YTO B NOBCEOHEBHOW XXN3HU 3TN CrIOBA HE UCMOSb3YIOT-
ca. Kpome oOwencnaHckmx WHOMXEHM3MOB, Takux Kak chocolate,
cacao, cacique, papa, tabaco, Mano MHOUXEHN3MOB, SBMSIOLLNXCS Ya-
CTblo OOLLEN NEKCUKM U pacnpOCTPaHEHHbIX Ha BONbLLION TEpPUTOPUM
CTpaHbl.
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